
Kedd. 
asmz 

=g. szám. 

1 
- 

szE Ő ZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

egn a hidkaputól kimenet balra 
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Ára évnegyedre 3 fi. o. é. Hirdetési ár: négyhasábos soré 
5 krajczár o. ért. s minden hirdetés után 30 kr bélyegdíj 
A .nyilttérei czikkek sora után f kr előleges be 

először 7 kr., másodszor ő kr., harmadszor 
zetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

dése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. kül 
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A német-dán kérdésről. 
vV. 

(D) Ha olvasóink figyelemmel olvasták 
el 

e czim alatti czikksorozatunkat, ugy minden 

ujabb mozzanat magyarázatához kellő kulcsot
 

birnak.. 

A két német nagyhatalom benyomult Sehles- 

wigbe, magyarázatunk szerint csakis mint oly 

nagyhatalom nyomulhatott be oda, mely az 

1851.i stipulatiot, és az 1852-i londoni szer- 

ződést aláirta, és nem mint a német szövet- 

ség tagjai. 

Ezen felfogásunkat ma már diplomatikai 

tények igazolják, és a publicistikai tanulmá- 

nyok éppen azért érdekesek, mert a bekövet- 

kezhető tényekről, jól felállitott alapokról biz- 

tosabban okoskodhatunk. 

Wrangel öreg porosz tábornok , kiről meg 

lehet adni, hogy a két német nagyhatalom 

táborát mély belátással vezérli, a dánoknak 

Dannevirkeből történt gyors hátrálásából még 

nem következtet oly fényes hadi szerencsét, 

a mely őt elbizakodottá tehesse. A dánok se- 

bessen hátráltak az igaz, de egy oly pontra, 

hol szárazi erejökkel jeles tengeri erejök ösz- 

szemüködhetik, és öők, a kik oly nagy erővel 
szemben a szárazon dicsősséges vereséget 

szenvedtek, mert ellenfelük sok véráldozat 

árán gyözhetett, szárazi s tengeri erejök ösz- 

szemüködése által csak erélyesb ellentállást 

lehetnek képesek kifejteni. 

Alsentől a dán hajóhad könnyen közle- 
kedhetik Holstein fökikötőjével Kiellel a ke- 
letitengeren, s egy idevonult erős dán sereg 

a Schleswigbe előnyomult porosz-osztrák ser- 

geket hátban támadhatná meg. Altona felé az 

északitengeren szintén megkerülhetnék a dá- 

nok Schleswiget és Holsteint. Nem futhatta 

meg e körülmény Wrangel tábornok figyelmét, 

s itt lehet annak oka, hogy elhatározá Al- 

tona, Kiel és Neumtnster megszállását. 

De ezen városok Holsteinban esvén, a né- 

met szövetség azon közép hatalmasságai, kik, 

mint ilyenek szállották meg Holsteint s utasitá- 

saikat egyenesen a szövetségi gyüléstől veszik, 

tiltakoztak a tábornok fennebbi parancsa ellen. 

És tiltakozásuk okául éppen azt adák, 

hogy Austria és Poroszország megszegvén a 

Bund gyülésének való engedelmességet Schles 

wigben, mint nagyhatalmak, nem pedig, 

mint azon szövetség tagjai állanak, mely szö- 

vetség határzatát ignorálják; ez okon az osz- 
trák:porosz nagyhatalmi és nem szövetségi ser- 

geknek Holsteinban nines keresetök a német 

bund által odarendelt szövetségi csapatok prae- 

judiciumára. 

Daczára a szövetségi biztosok tiltakozásá- 

nak, két porosz ezred csakugyan bevonult 

Altonába, s a viszály , mely eddig is elkerül- 

hetlennek látszott, már élénken kezdetét vette. 

A porosz benyomulásróli értesités, a szövetsé- 
gi biztosok ellenmondásával s Szászország 

idevonatkozó inditványával együtt, a frankfurti 

dieta elé került, s e kérdésből igen könnyen 

kifejlődhetik egy oly belháboru a német elem 

közt, mely e két nagyhatalom táborának sze- 

rencsés kezdésére villám gyanánt sujthat le. 
Ha e kérdés mérgessé válik, nem lehet 

más következménye, mint vagy belháboru, 

vagy a szövetség ujabb megaláztatása. 

És e belzavarra annál nagyobb kilátás 

mutatkozik, mert Bajorország erősen tartja 

magát az augustenburgi herczeg örökösödésé- 
hez, s még egy conferentiába is csak ugy 
hajlandó beleegyezni, ha az ott megjelenő 

hatalmak a herczeg örökösödését elismerik; 

mig ellenben Austria, a mint nyilatkozik, még 
mind tartja magát a londoni szerződéshez, Po- 

roszország pedig, hogy mit akar? azt még 

bizonyosan senki sem tudja. 

végre 

Austria nemzet-közjogi, a német közép ha- 
talmasságok Holstein irányában conservativ, 
Schleswig irányában ellenkező politikát kö- 
vetnek – Austria fennakarja tartani a dán 
monárchiát, mint a német herczegségek sze- 
mélyi unioja által egyesült hatalmasságot, a 

közép hatalmak a szövetségnek akarják alá- 
rendelni nemcsak az odaillő Holsteint, de az 

oda nem tartozó Schleswiget is. Valószinüleg 
is e viszály még mérgesebbé vál- 

hatik. 

Austria álláspontja mellett egy hatal- 

mas ok van, a világháboru kikerülése. 

Ha a két német hatalom, a német hódi- 

tási szomj érdekében eláll a londoni szerző- 

déstöl, akkor alkalmasint Angol-, Franczia- és 

Oroszországgal gyül meg a baja; ha el nem 
áll, akkor a német nemzet lesz felpuskapo- 

rozva. 

Már, hogy hová tud kitörni a német ener- 

gia ? azt nem tudjuk. ,Der Deutsche Michel" ma 
már nem igen harczias vérü, szereti a békét és 

bajor sört, s meglehet, hogy lármáz most az 
osztrák-porosz politika mellett, majd pedig 
meghunyászkodik, nehogy egy nagy német 

belháboru által Mazzininak, vagy a francziák 
Rajna-sovárgásának kedvezzen; de hogy ha 

csakugyan ki talál jönni flegmájából, s a 

mit most szájával kiált, azt karddal is köve- 
telendi, akkor bizonyos, hogy az osztrák-poe- 

rosz dán hadjárat csak a kezdetek kezdete 

volt. 

Egy előre ugy tetszik, hogy a német nép- 

pel könnyebben elbánhatnának, itt azonban 

nagy kérdő jelek mutatkoznak. 

A német ,„,National Verein Sehleswig- 

Holstein ügyében nagy mozgalmat fejt ki, a 

negyvenmillió német nép közvéleménye áll, 

mint tömeg, ez egylet háta mögött, s vezér 

zászlóját a bajor, vürtemberg, szász és ba- 

deni uralkodók tartják kezökben. Ezen közép 

hatalmasságok harczi népe a németség leg- 

erősebb fajából van, jelesen dicsérik a bade- 

nieket és szászokat. Ha ez uralkodók, kiknek 

élükön ugylátszik a bajor király áll, össze- 

vetik vállaikat a német nemzettel, annál in- 

kább dolgot adhatnak a nagy német hatal- 
maknak, mert részint a lengyel forradalom, 

részint az olasz hóditási vágy alkalmasint ke- 
zökre játszana. 

Azt pedig képzelni sem lehet, hogy Fran- 
cziaország ily nagy mozgalomba bele ne so- 

dortatná magát. Ő valószinüleg oly szerepet 
vinne itt, mint Olaszországban, s segitségé- 

nek jutalmául venné a Francziaországhoz föld- 
iratilag tartozó Rajna mentét, mint vette az 

Olaszországban tett szolgálatért Nizzát és Sa- 

voyát. 

Ezen combinatio annyi valószinüséggel bir, 

hogy az európai diplomatia aggodalmát mél- 
tán kelté fel a dán-német viszály. 

Az orsz. muzeum-egylet nagy 
gyülése febr 15-kén. 

Titkári jelentés. 

(Folytatása és vége.) 

Ez egész kimutatás eredménye a követ- 
kező : 

1) Felülköltség sehol sincs, kivéve azokat 
a rovatokat, a melyre nem volt praeliminálva 
semmi. Ezek különösön a régiség- és éremtár, 
és az épitkezési rovat. Hogy az igazgató vá- 
lasztmány ezekre költött, nem volt önkényes 
eljárás, mert e költésre fel volt hatalmazva 
még 1862-ben, és praeliminálva csak azért 
nem volt semmi, mivel előre nem lehetett 
tudni, mennyi lesz a szükség. 

2) A valósággal kifizetett összegek nem 
mutatják tökélyesen az 1863-diki költséget. 
Ugyanis kifizetett a pénztár mindössze 11,365 

frt 881/, krt, holott kellett volna fizetni 13,495 
frt 331/, krt, és e szerint adós maradt 1863- 
ban 2,129 frt 45 krral. Ez adósság magában 
véve még nem volna aggasztó, minthogy csak 
kamathátrálékban van az egyletnek künn 
11,486 frt 271/, kr, a részvényilletékeket nem 
is számitva; de nyomasztó azért, mivel mind- 
ezekből a hátralékokból pénzt nem lehet csi- 
nálni, az intézet pedig, ha pontosan nem 
fizet, veszélyezteti hitelét és sok kellemetlen- 
ségnek teszi ki magát. 

3) A pénztár 1863-ban bevett 10,728 frt 
943/, krt, kiadott folyó költségekre 11,365 frt 
881/, krt, ez csak ugy volt lehetséges, hogy 
a kert és a könyvtár a maga költségeinek 
egy részét a maga külön jövedelméből fedez- 
te, és a készpénzben begyült 199 frt 52 kr 
alapitványt a tökétől kölcsön vette, hogy a 
legsürgetöbb kiadásokat fedezze. 

4) Mérlegezés után kiüti magát, hogy az 
egylet 1863 végén adós volt; 

1) az alaptőkének 199 frt 52 krral 
2) kifizetetlen tartozásokra 2,129 frt 45 krral 

ellenben volt neki bevárandó : 
1) kamathátralékokból 11,486 frt 271/. krt. 
2) részvényekből . 6,555 frt krt. 

és ez éppen nem volna kedvezőtlen állás, ha 
t. i az illetők bár részletenkint fizetnének. 

De ha nem fizetnek ? 
Azt hiszi az igazgató választmány, hogy 

tizennyolezezer forint hátralék egy négy év 
óta fenálló társulatnál oly kiáltó szó, hogy 
nem hangozhatik el a pusztában. De ha el- 
hangzik, az igazgató választmány meg fog 
ugyan tenni minden tőöle kitelhetőt, hogy az 
intézetet pótolhatlan kár nélkül fentartsa, de 
kénytelen lesz a jövő közgyülésen ama czá- 
folhatlan mentségre hivatkozni, hogy „ad im- 
possibilia nemo obligatur.* 

Hogy az elésorolt körülmények közt töké- 
sitésről nem lehetett szó, világos; a tartalék- 
töke tehát ez évben nem is gyarapodott. 

Keresztül menvén igy az egylet pénzügyé- 
nek hü rajzán, vessünk egy pillanatot arra, 
hogy az ez évben tett költségek után micsoda 
eredményeket tudunk felmutatni. 

A muzenm épülete ez év folytában belse- 
jében tökélyesen elkészült, ugy, hogy az oda 
rendelt gyüjteményeket belé lehetett költöz- 
tetni, csak külső részének megfestése van 
még hátra. Az épitész ezzel azért késett, mint- 
hogy egyfelől az épület használhatását e ké- 
sedelem nem hátráltatja, másfelől tartósság és 
biztosság tekintetéből azt kivánta, hogy az át- 
alakitás alkalmával az épületre rakott uj falak 
és faragott kövek még egy télen át maradja- 
nak kitéve az időjárás viszontagságainak, és 
csak miután ezt kiállva szilárd és tartós vol- 
tukat bebizonyitották, történjék a festő-mázzal 
való behuzás. 

Már a gyüjtemények gyarapodásairól és a 
rendezés előhaladásának részleteiről az illető 
őrök külön jelentései fognak felvilágositást 
adni, a melyből meg fog gyözödni a t. köz- 
gyülés, hogy gyüjteményeink ez év folytában 
mind gyarapodás mind rendeződés tekinteté- 
ben sokat haladtak előre, és noha még most 
véglegesen meg nem lehet nyitni az átalános 

közlátogatásnak, de annyira vannak, hogy a 
látogatásra már érdemesek. 

A gyüjtemények ez előhaladása természe 
tesen butorozás nélkül nem volt eszközölhető. 
E tekintetben annyira haladt a muzeum, hogy 
a könyvtár ideiglenes helyiségébe egyelőre 
több butorozás nem kell, a régiségtár butora 
is a mostani helyiséghez képest meg van, 
ámbár egy része még nincs kifizetve, és igy 
csak a természettudományi gyüjtemény az, a 
melynek a következő 1864-dik évben tetemes 
butorozásra lesz szüksége. 

Az épitkezésre sok pénz ment el, mind 
azonáltal még nem végeztük be egészen. Te- 
temes költséget ugyan nem fog közelebbről 
igényelni, de apró igazitásokra és alkalmazá 
sokra mindig lesz szükség. 

Kertünk a lefolyt nyáron a nagy száraz 
ság daczára folytonosan a legszebben diszlett, 
és a kolozsvári mivelt közönségnek sürüen 
látogatot kedvencz sétahelye volt. 

A mi a szellemi téren kifejtett munkássá- 
got illeti, első helyen meg keli emliteni, hogy 
a lefolyt évben a muzeum egy kötet évköny- 
vet és egy önálló munkát adott ki. E kiadvá- 

gyalását a szakülések buzgalmára bizván. 

nyok elsője magában foglalja az év folytában 
tartott tudományos üléseken felea taga 
kezések közül azokat, a melyek tudományos 
becsök által ott helyet érdemeltek, a második 
kizdedbő s dizel kegyesrendi tanár dij- 
nyertes pályamunkája, a m ime : 
„Erdély a rómaiak latt. eiyuekkserimús 

Hogy e nyomtatványok elárultatása után 
valami nagy jövedelemre nem számithatunk, azt már megtanultuk a tapasztalásból, de in- 
tézetünknek mégis tetemes haszna van utánok 
mert e munkák után cserébe nyerjük a 
gyar tudományos akadémia, a mag 
földtani és természettudományi társulatok, az 
erdélyi szász honismei és természethistoriai 
egyletek , a bécsi csász. tud. akademia és cs. 
kir. földtani intézet, a bajor, berlini, brüszeli, 
göttingai, londoni és párisi tudós társaságok- 
nak kiadványait, a melyek becse sokkal na. 
gyobb annál az összegnél, a melyet mi csak- 
nem összes kiadványainkra költünk. 
Még van az egylet kezén egy irodalmi 

vállalat, t. i. a nagyméltóságu elnök urtól magán uton meginditott erdélyi történelmi 
adatok uj folyama, a melyből eddigelé a 
könyvtárnok szerkesztése mellett egy kötet 
jelent meg. Ő nagyméltósága oly módon ru- 
házta volt át e vállalatot a muzeumra, hogy 
ez első kötet költségeit ide ajándékozta, a 
muzeum meg oly reményben vállalta el, hogy 
majd ez első kötet elárulásából megfordul 
annyi pénz, hogy a folytatás költségét fedezze. 
Eddig azonban az első kötet árából csak 231 
Ért gyült be, és igy még nincs annyi költség, 
hogy egy második kötet kiadásához lehessen 
gni. 

Tudományos ülést tartottunk 1863-ban hetet. 
Már e szám mutatja, mily kevés gyakorlati 
haszna lett annak a válaszmánytól csaknem 
kierőszakolt rendelkezésnek, a mely a tudo- 
mányos ülések megtartását bizonyos napokhoz 
kötötte Igaz, hogy az akademiáknál egész 
évre előre szoktak kitüzve lenni azok a na- 
pok, a melyeken ülések lesznek, de az aka- 
demiák tagjai azzal a kötelességgel lépnek 
az akademiába, hogy értekezéseket, tudomá- 
nyos müveket készitsenek; a muzeum-egylet 
tagjai erre éppen nincsenek kötelezve, és nem 
is teszik. Az évkönyvünk uj kötetében meg- 
jelent értekezések mutatják, mily kevés tagja 
az egyletnek müködik ez irányban, pedig 
miután a tavalyi közgyülés a tiszteletdijt iven- 
ként 25 frtra- emelte, az évkönyv számára 
való dolgozás a tudománynyal foglálkozó szak- emberre nézve még jutalmazóvá is vált. Nem 
is tehet az igazgató választmány ez ügyben 
egyebet, mint a tért megnyitni, a jutalmat ki- 
tűzni, a pályázók hiányát nem lehet neki fel- 
róni. 

Ha azonban a tudományos ülések nem 
mutatnak valami fényes eredményt, annál ör- 
vendetesebb lendületet vettek az egylet keb- 
lében keletkezett szakülések, a melyek keve- 
sebb ceremoniával és zajjal folynak, de mind 
inkább gyarapodnak részvevökben és eredmé- 
nyekben. Igy adott eredetet a történelmi szak- 
osztály a kir. főkormányszék kebelében felál- 
litandó statistikai bizottság eszméjének; a ter- 
mészettudományi szakülésben pedig a részvevő 
tagok annyi szép és érdekes adatok közlésé- 
vel léptek fel, és ez adatok közlése annyi 
érdekes tárgyalásra adott alkalmat, ho 
szakosztály jegyzőkönyve már is megérde 
a közzé tételt, a mely évkönyvünk k 
kötetében meg is fog történni. 

Ime tisztelt közgyülés, uj bizonyság arra, 
hogy a tudományos müködést nem lehet meg- 
parancsolni, nem lehet rendeletekkel erősza- 
kolni. Fejlődik ö magától ott, a hol a megki- 
vántató feltételek megvannak rendeletek nél- 
kül és csendben, és az igazgató választmány 
reméli, hogy idővel képes lesz az eddig ugy- 
nevezett tudományos üléseket azzá tenni, a 
miknek az alapszabály értelmében lenniök 
kell, tudnillik népszerü felolvasások alkalom- 
szerü előadásának szinhelyei; a komoly és a 
mint mondani szokták ,száraz" tudomány tár- 

A szellemi működés sordba kell ardrta 
nunk azokat a tudományos érdekü utakat is, 
a melyeket az egylet tagjai és tisztviselői az 
1863 év folytában részint az egylet költségén, 
föszné ét hazalomból tettek. Ez 
özt fel kell emlitni Torma Károly tagtársn 

az egyleti titkár társaságában régé 
kirándulását Hunyadmegyébe aprilis havába 
az egyleti könyvtárnoknak a Degenfeld 



könyvadománya beszállitása érdekében Erdő- 
szádára tett utját augustusban és a nagymél- 

tóságu elnök urnak a titkár kiséretében sep 
teraberben tett kirándulását Sebesvárra és Fe- 
ketetóra, valamint a m. igazgatónak mint 
egyleti képviselőnek megjelenését a magyar 
orvosok és természetvizsgálók pesti gyülésén. 

Ime tisztelt közgyülés egyleti müködésünk 

és állapotaink hű képe, szolgáljon ugy az itt 
megjelent, mint a távol levő egylettagoknak 
irányadóul, tájékozóul és buzditóul, a hol buz- 
ditás szükséges. A tisztviselők ez után elé- 
terjesztendő jelentései még ki fogják egészitni 
e kép részletes vonásait, és az igazgató vá- 
lasztmány köszönetet mondván a tisztelt köz- 
gyülésnek a benne helyezett bizalomért, re- 
méli és óhajtja, hogy jövőben minél több 
fénypontot és minél kevesebb árnyoldalt fel- 
mutató jelentést terjeszthessen a tisztelt köz- 
gyülés elébe. Finály Henrik. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET 
szász-Megen, febr. 1. 

Szász-Régen városában nem régen szüle- 
tett egy kis gyerek, kit már élete hajnalán 
az önző felekezetiség hérodesi gyilokkal fe- 
nyegete; s pedig ő született azért, hogy a 
mostoha sors üldözetteinek legyen örömökre, 
hogy az inség és nyomor gyermekeinek heg- 
geszsze kinos fájdalmait, mély sohajait eny- 
hitse, és száritsa bánat-könyeit. Szintén el- 
fagylalá e drága szülöttet az önzés komor tele! 
de hála az égnek! találtattak oly nemes keblü 
hölgyek, kik a jézusi tiszta szeretet szülöttét 
a felebaráti közszeretet meleg polájában keb- 
lökre ölelék, és igy nyilatkozának : ,Nem 
nyögünk mi Isten kegyéből a zsidó törvény 
átkos járma alatt, hogy a vérében fetrengő 
samaritánt kikerüljük; mi azért egyesültünk, 
hogy jótékony nöegyletünk üdvös sugarai, 
minden felekezetiségen fölülemelkedetten, jól- 
tevőleg áradjanak ki mindazokra, kik az in- 
ség és nyomor vaskarjai közt keservesen szen- 
vednek.4 És megalakula a szászrégeni jóté- 
kony nőegylet e jézusi alapelven. 

A természet keblén is uralgó muszka-hideg 
daczára, a kedves kis gyerek, a szivélyes 
hölgyek gyöngéd ápolása alatt, örömben nö- 
vekedik. 

Van a nöegyletnek halottas szekere, mely- 
nek jövedelme a szegények házaiban sanyar- 
góknak nyujt gyakori vigaszt. Karácson előtt 
hoznak hozzám egy levelet 5 uj frtal terhelve, 
tekintetes Kries Eszter urasszony elnöknői 
álirásával, melyben felszólittatom szeretettel, 

hogy e pénzen vétessék két szegényebb jó- 

igyekezetü gyermeknek öltönyt. Mit rögtön 
teljesite az egyházkebli gondnok; és két mez 
telen valódi árva nyert meleg felső öltönyt 

ezen karácsoni ajándékból. A többi három 
felekezetnély a népesség mérlegéhez képest még 

többen. Jan. hó 16-án nőegyleti tánczvigalom 
rendeztetvén, a jövedelemből számos házi sze 

gény család láttatott el egy-egy szekér fával; 

még két ref. család is részesedett ezen jóté- 

konyságban. Valóban angyali ajándékül tekin- 

ték e sanyaru hideg télidején. 
Még csak nagyon kiskoru a szászrégeni 

nőegylet; mégis üdvös voltának szép tanujelei 

tünedeznek fel! 
Én méltányos elismerésem és hálásköszö- 

netemet nyilvánitom azon kitünő jóságért, hogy 

a reform. hiveket is részesiték kegyökben. S 

kivánom, hogy Isten növelje ezen áldott kis 

szülöttöket naponta, miszerint mentől nagyobb 

mérvben áraszthassák szivélyes jóságokat a 

nemes keblü hölgyek az inség és nyomor 

sujtottaira! de a benső üdvös öntudat- és köz- 

elismerésen fölül, én hiszem, hogy megfizet 

az ur Jézus is, ki ama szebb tulban örök 

jutalmat tüzött mindazoknak számára, kik 

az ő kicsinyeinek ügyöket felveszik. 
Mynme aal Molnár István, 

ref. lelkész. 

Márommszék, jan. 16. 

Sepsi egyházszékünk jan. 4 én tartá S.- 

Szent. Györgyön uj évi részleti zsinatát. Saj- 

nosan vettük, hogy az öszintén tisztelt egy- 

házszéki mélt. fő- és algondnok urak, atyánk 

fiai, tudatott körülményeik miatt, nem jelen- 
hettek meg. 

A rövid napon elég hosszadalmasan, az 

az, délután három órakorig tanácskoztunk. A 

tisztán közügyeken csak amugy futtá- 

ban, mint harap a száraz avaron – ámbár 

kellőleg észlelő higgadsággal — áthatottunk. 

De végül egy tárgy kiválólag igénybe vette 

közgyülésünk figyelmét, s órákig tartó vitat. 

kozást idézett elő. Igen, mert azon tárgy 

tisztán közügyi természetéből kivetkez- 

tetve, magán- vagyis, ugy szólva, inkább párt- 

érdekeket keltett fel. Ez uttal csakis azon 

ügy alább körvonalozandó tárgyalását ezélom, 

lább vázolatilag, előadni. 

Nagytisztelendő esperes atyánkfia ugyanis 

a r. zsinatra meghivó körlevelében, a mult 

évben Dézsen tartott főt. közzsinat jegyző- 

könyve 82.dik szám alatti határozata alapján 

— némely t. pap atyafiak unszoló sürgetésére 
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— mint felemlité, jegyzői választást tüzött vala 
ki. A fenforgó, ez alkalommal nyilvánosan ki- 
hirdetett közzsinati határozat a következő : 
„Közzsinatunk az egyházmegyei jegyzők vá- 
lasztására nézve a minimumot 3 évben állitja 
meg, szabadságában állván az egyházmegyék- 
nek a maguk véleményök szerinti választást 
4-ő5, vagy legfőlebb 6 évre kiterjeszteni. 

Felmerült e söben is, a felemlitett kihirde- 
tés folytán, hogy a jegyzői válasatás körözte- 
tésében, a formaságot illetőleg, hiány 
van elkövetve. Mert csak most ezen közgyü- 
lésben hirdettettek ki s léptek az által gya 
korlati jogérvényre a mélt. egyházi főtanács 
által jóváhagyott közzsinati határozatok, mégis 
már esperes atyánkfia, előlegezve a törvény- 
szabta rendet, a 42. szám alatti még nyilvá- 
nosan nem értelmezett közzsinati határozatnak 
—- uj törvénynek — általa ugy vélt kivánal- 
mát, a jegyzői választást, kitüzte teljesedésbe- 
vétel végett. A formaság feletti vita, miután 
főjegyzö atyánkfia nem tett az ellen kifogást, 
sőt kivánta az érdemleges tárgyalást, elhan- 
gozván, a kebli főjegyző három évre vá- 
lasztása határozatilag kimondatott. 

Most már kérdésbe jött : az uj törvénynek 
mikori választásra vonatkozó értelme- 
zése. „Most rögtön tartassék-e a választás, 
vagy három év mulva, vagy mikor a jegyzői 
hivatal rendesen ürességbe jő ?4 

Főjegyző atyánkfia nyilatkozatra hivatva 
fel, előadta: „Ő, a szönyegre hozott tárgyban, 
egész őszinteséggel s a nt r. zsinat iránt tar- 
tozó tiszteletérzettel nyilatkozik. Nem szól hi- 
vatal viszketegből, vagy mint szokták mon 
dani, pro domo. 
Hiszen egy 70 éves papi embernek, ki már 
37 év óta sepsi egyházszékben, részint mint 
al-, részint mint főö- s most az utóbbi években 
is, a sepsi szent-györgyi tanoda alapitása toll- 
fárasztó időszakában, mint egyházközönségi 
jegyző folytonosan hivataloskodott, lejárhatott 
— ha szintén ifjabb éveiben netalán volt volna 
is - tisztvágya. 

Ö a közzsinati jegyzőkönyv 82 dik szám 
alatti határozatát, melynek hozatala alkalmá 
val jelen volt a közzsinati ülésben, ugy ér- 
tette s ugy érti maiglan is, hogy azon hatá- 
rozat az annak kelte előtt választott jegyzőkre 
nézve, illetőleg minden egyházmegyében vagy 
egyházszékben időnként akkor életbelépteten- 
dő, mikor a jegyzőség rendesen ürességbe jő. 
Ugyanazon ülésben ki is mondatott vala elvül : 
„az uj törvénynek a régibb törvények értel- 
mében élvezett jogok érvénytelenitésére nincs 
visszahatása. Azt igazolja a hivataloskodó 
segédpapok successioját megállitó másnapi 
ülésben hozott határozat is. Már pedig a jegy- 
zői választástényről szóló jegyzőkönyvi kivo- 
nat szintoly jogérvényes okmány, mint a se- 
gédpapok szegödség-levele. 

A fenforgó 82-dik szám alatti közzsinati 
határozatban — igy folytatja tovább szóló - 
csakis annyi van kimondva : „az egyházme- 
gyei jegyzők választása 3, legfeljebb 6 évre 
állittatik meg,4 De nincs kimondva, hogy a 
már választva levő s tettleg hivataloskodó 

jegyzők ujittassanak. Választás és ujitás 

két egymástól különböző képzet, észfogat. Ha 
in concreto veszszük is, mint tisztválasztást 
és tisztujitást : a tisztválasztásnak jelen esetre 
csak akkor volna értelme, ha az uj törvény 
a tisztujitást kimondandotta De abban az uji- 
tásról szó sincs stb. A positiv törvénynek pe- 
dig, általában mondva, napfénytisztának kell 
lennie; különben mint éji bojgó tüz, félrevezet. 

Szóló nézete szerint tehát azon uj törvény 
az ujitás feltétele nélkül már választva levő 
s tettleg hivataloskodó egyházmegyei s egy- 
házszéki jegyzőket positive nem kötelezi ugyan 
arra, hogy rögtön lemondjanak vagy leköszön- 
jenek hivatalukról : de rejlik talán mégis ab- 
ban odaértöőleg - implicite - némi kötelezte- 
tés, melyet erkölcsi köteleztetésnek 
szoktunk nevezni. Ennek néma szózatát érte- 
nie kell minden közhivatalnoknak, ki csak el- 
fogulatlan. 

Mihezképest, szóló, ezennel őszintén nyil- 
vánitja : ha e nagytiszteletü közgyülésben a 

többség ugy nyilatkozand, hogy ő már nem 

közbizalom embere, hogy a közvélemény ellen 

van, vagy, hogy ő már nem képes a jegyzői 

hivatal vitelére – mindamellett is, hogy tisz- 

tán átlátja, miképp nem az egyház közjava, 

hanem tervezett pártküzdelem vezeti a két 

táborra oszolva s egymással is szembe állva 

fellépett szereplő t. atyafiakat – legottan kész 

végképp visszavonulni, s mezőt nyitni a sepsi 

egyházszékünkben nem hiányzó ifjui szellem 
erőknek a főjegyzői hivatal vitelére. Neki 

ugymond, szokása, minden elkalászolás 
nélkül - a székely mondás szerint — nyiltan 
kimondani az igazat; az az: mit igaznak tart, 

hiszen és vall. Mely nyiltságának pedig már 

nem egyszer, mind itt alatt, mind amott fenn, 
olykor némi buját is vallotta. 

Egyébiránt ő a sepsi egyházszék keblében 
divatozó pártszellemet, mely még — mond- 
hatni — szenvedélyes pártossággá éppen nem 
fajult, nem hogy gáncsolná, sőt oly szempont- 
ből nézi, mint az egyházi alkotmányos élet 
éltető nemtőjét, mint villanyháritóját a kény- 

uralomnak. De mégis ugy véli, hogyha ő csak- 
ugyan könnyelmüen, nehányak önkényüleg ki- 
tüzött tetszéseért, most rögtön visszalépne s 
letenné az egyébképp is soká vinni nem szán- 
dékolt jegyzői tollat: a t. atyafiság többségé- 
töl, talán nem igen méltányoltatandnék, több 
tekintetből, ilyetén eljárása. Mire nézve tisz- 
telettel felkéri a nagyt. szentszéket az e tárgy- 
bani nyilatkozatra.* 

Ily szellem- és értelemben tartott beszédét 
végezve főjegyző atyánkfia, két vélemény fej- 
lődött ki. Egyik a jegyző nézetét pártolta, 
azon módositással, miszerint ugy értelmezte 
az uj törvényt, hogy az illetőleg minden egy- 
házvidékben csakis a választásra meghatáro- 
zott normalis évek elteltével, jelesen sepsi 
egyházszékünkben a már megállitott 3 év le- 
jártával, életbeléptetendő. ,Mert – mondának 
- azok a jegyzői hivatalra, ujitás feltétele 
nélkül, törvényszerüen választattak; nem lehet 
tehát, hogy most éppen közvetlenül, kihallga- 
tatlan, mintha elmarasztaltattak volna, lelépni 
kényszerittessenek.4 

A más véleményüek, a pártfők vezetése 
alatt, a 82-dik czikket minden indokolás nél- 
kül, rögtönös választásra magyarázták. 

Végül: nagy többség, a testület 2/3-mad 
része, felállás utján, oda nyilatkozott, hogy a 
jegyzői választás kérdésének tárgyalása s az 
arra vonatkozó uj törvény körülmények sze- 
rinti értelmezése, a jövő őszi r. zsinatra ha- 
lasztassék el. A mi határozattá is vált. 

A felállva nem volt t. atyafiak legottan 
felállottak s nem várva meg a jegyzőkönyv 

N hitelesitését, eloszoltak. . 

Az Erdélybejött magyarországi 
szükölködők számára. 

ns. Tordamegye tisztsége, Mező Záh helységé 
bőli adományok gyanánt , mlgs Ugron Sán- 
dor urtól 20 frtot, 25 véka buzát és 25 véka 
rozsot; t. cz. Kutasy Ferencz urtól 1 frtot, 
1 v. buzát és 1 v. törökbuzát; Elekes Ist 
ván urtól 2 frtot, 2 v. buzát s 2 v. törökbu- 
zát; Papp Péter urtól 1 frtot, 1 v. buzát, s 
1 v. rozsot; Weisz Salamon urtól 1 frtot, 
1 v. rozsot s fél véka törökbuzát; összesen 
25 frtot, 30 v. buzát, 27 v. rozsot negyedfél- 
v. törekbuzát jelentett be a közp. bizottsághoz; 
mely jótékonyságért, a megnezett t. cz. ada- 
kozó uraknak a szükölködők nevében öszinte 
köszönetet nyilvánit Kolozsvártt, febr. 7 1864. 

Székely-Kereszturon, mult január 

21-kén rendezett „Zeneestély tszta jövedel- 
me gyanánt 182 frt 60 krt, b. Gámerra 
Gusztáv ur február 2-ról kelt kisérvényével, 
az inségügyi közp. pénztárba bejuttatott. 

Királyi főkormányszéki fogalmazó gyakor- 

nok t. cz. Miks a György ur ugyanazon közp. 

pénztárba 2 frt 50 krt saját könyöradománya- 
ul fizetett be. 

A lelkes székelykereszturiak szivésségéből 
nyert, a körülményekhez képest tetemes ösz. 
szegért; mint szintén, az utóbbi, tiszta szivből 
nyujtott s ezért becsében kétsveres értékü ado- 
mányért öszinte s érdemlett köszönetet mond, 
Kolozsvárt, február 9. 1864. ugyszintén 

Gr. Rindsmaul Albert ur, nyárád jobb. 
ágyfalvi birtokos tiz véka elegybuzát s úgyan 

anynyi törökbuzát és 5 forinot szivéskedett 

nyujtani. 
Ns. Kolozsmegye i. ü, fiókbizottágától, a 

nagy-nyulasi, tekel, örményesi és mócsi járá- 

sokból nyert termények egy részének elárosi- 

s tásából és a pénzbeli igéretek részbeni be- 

szedéséből 231 frt 97 kit. küldött be a köz- 

ponti pénztárba. 
A nevezett gróf urnak, s mindazon ember 

barátoknak, kiknek szivességéből az em itet- 

öszszegek inséges hazánkfiai szükségeire for- 

dittathatnak, ezeknek nevében öszinte köszö- 

netet fejez ki, Kolozsvártt, február 12. 1864 

A Székel Udvarhelytt székelő t 

cz. katastralis személyzetet képező hivatalnok 

urak pedig névszerint : Iucze Manó 10 frttal, 

Kispái A bert 6 frttal, Püspök János 6 frttal, 

Kohány Kálmán 6 frtl., Kopp József 3 frttal, 

Bartók Endre 3 frt. Bogács Bertalan 3 frttal, 

Gollé Ferencz 2 fital, Szabó László 2 frtal, 

Zakariás József 2 fr Stemmer József 1 fittal, 

Jakabb József 1 frt. Kovács Miklós 1 frttal, 

Molnár Károly 1 frt. Szabó Ignácz 50 krral 

és a hivatal szolgája Székely Mihály 50 krral, 

összesen 48 for nital járultak a központi pénz- 

tár gyarepitásához. 
Mely jóságos küldeményekért, az elől ne 

vezett ns. megye illető járásaibeli lelkes ada 

kozóknak és az elősorolt hazafiui erzelmüket 

tettleg bizonyitott hivatalnok uraknak, a szü- 

kölködök nevében hálás köszönetet, maga ré 

széről teljes elismerést nyilvánit, Kolozsvártt, 

február 16. 1864. valamint : 
Bereczk város községének s a hoz- 

zá tartozó Sósmező és Ojtoz helységeknek de- 

rék polgárai 56 forint s 64 kr. összeget, mint 

egyesek adakozásokbóli gyüjteléket; ! 

Maros Vásárhely sz. kir, v. tanácsa 

pedig, ottani vendéglős Rosenbaum Adolf ur 

által február 6-dikára rendezett tánozvigalom 

tiszta jövedelmének hasonfelében 44 forintot 

754A0 krt. juttattak be az inségügyi központi 
pénztárba. 

Mely szives adományokért, ugy az előlne- 
vezett községek lelkes tagjainak, mint a dicsé- 
retes szellemű vendéglős urnak a szükölködők 
nevében köszönetet nyilvánit, Kolozsvártt, feb- 
ruár 19. 1864-ben. 

Az inségügyi közp. kormánybizottság. 

KÜLÖNFÉLÉK 
—- Vasárnap február 21-kén ment végbe a 

város Redontte táncztermében Zorimba Józsa 
k. a. első hangversenye. A műsorozat követ- 
kező volt : 1) ,Magyar ábrándt. Székely Im- 
rétől, előadja a hangversenyző nő. 2) ,Az 
élő szobor.4 Vörösmartytól, szavalja Cziriák 
Albert ur. 3) H-moll capricciok Mendelsohn- 
tól zenekar kiséret mellett előadja a hangver- 
senyző-nö. 4) „Ereszkedik le a felhők és „Főti 
dal? énekli Fektér Ferencz ur. Hirteleni elre- 
kedése miatt helyette Tóthfalusi ur énekelt 
egy népdalt) 5) A „Pisztrang Haller István- 
tól, előadja a hangversenyző-nő. 6) „A 12-ik 
Air varie" Berlioztól zongora kiséret mellett 
előadja Boér Gergely ur. 7) 8-dik magyar 
Rhapsodiak Liszt Ferencztől, előadja a hang- 
versenyző-nő. – Minden előadott darab nagy 
tetszéssel fogadtatott; legszebb volt a Hmoll 
capriccio zenekar kiséret mellett; a hangver- 
senyző nőt minden eljátszott darab után lel- 
kesedve kihívták; mit meg is érdemlett; já- 
téka elég correct, könnyü; valamint kedves 
megnyerő alakja sem téveszté el hatását. A 
közönséget nagyobb részt az uri rend képvi- 
selte. 
— Ugy hallottuk, hogy legközelebb szin- 

re fog kerülni Pap Miklósnak egyuj drá- 
mája, mit Tóth Jenő választott magának ju- 
talomjátékává. Tehetséges és igyekező sziné- 
szünket ugy hiszszük nincs is miért ajánljuk 
a közönség figyelmébe. 
– Kun Sz.-Miklósról irják, hogy az ott e 

napokban elhunyt Karikás Ferencz czimbalmos, 
ki 80 évet élt, legutólsó volt azok közül, kik 
a hires Bihari bandájában müködtek. De 
tudta is Lavota, Csermák és Bihari szerzemé- 
nyeit remekül játszani. Öregségében inség, 
nyomor lep e meg, s nem volt annyia, hogy 
a sirásót ki lehetett volna elégiteni. 
– Hugó Viktor Shakespeare tanu má- 

nyai iveért 1500 frankot kap kiadójától. Mikor 
jut ide a magyar iró ? 

—- Amerika főlfedezőjének Columbusnak 
utolsó ivadéka : Colomba de Curara, Assiben 
Olaszországban most halt meg. 

- Dresdában az udvari operánál „Fe- 
rencsik nevü hőstenor énekes vendégszerepel. 
— Sz Pétervártt nagy zajt ütött az 

ifju Galazin herczeg házassága. E fiatal ember 
fia az egykori madridi orosz követnek, s uno- 
kája a Moszkvában közelebb meghalt Galaz n- 
nak, egyike e nagy birodalom legfényesebb if- 
jainak, ki egy roppant vagyon örököse, min- 
den lebeszélés és tanács daczára, melylyel reá 
minden oldalról hatni akartak, törvényes há- 
zasságot kötött egy czigánynövel, ki több év 
óta a főváros kávéházait, mint utczai énekes- 
nő barangolja be. Ezen házasság egyébiránt 
az orosz előkelő körökben nem éppen oly pél- 
da nélküli. Mintegy 20 év előtt az ifju Tru- 
beczkoi herczeg szintén egy fiatal czigánynő- 
vel kelt egybe. 

- Ki volt az a deutsche Michel, német 
Miska, a ki, kivárt ujabb időkben , állandó alak 
a humoristikai lapokban ? Ezen deutsche Mic- 
helnek nezett férfiu Obertraut Mihály János, 
ki dán vezérőrnagy volt, a ki 1620 és 1622- 
ben igen sok kárt te t a spányoloknak. Akko- 
rábán csak e név alatt ismerték „Der deutscbe 
Michel.4 Ellenségük megjelölésére adták neki 
a spanyo'ok e nevet. Elesett a hannoverai csa- 
tában 1625. 
– Prágában közelebb egy magát an- 

golnak vallott s elegansul öltözött férfi, és egy 
hölgy négy gyermekével egy vendéglőbe szál- 
lott. A hölgy csupán angolul tudott, de a férfi 
csehül is jól beszélt. Néhány napig ott mulat- 
ván, egyszerre hirtelen eltüntek a vasuton, nem 
mondván meg, hogy merre utaznak. Ugyanak- 
kor este két angol szállott azon vendéglöbe, 
kik a londoni rendőrség küldöttjéi voltak , s 

egy főrangu lady keresésére indultak, ki ko- 
mornyikjával szösött meg Angliából. 
= ÁA ,Courrier de Havas" szerint jelenleg 

az ó- és uj világban összesen 8258 szabad- 
kömives páholy van, összesen mintegy 500,000 
működő taggal A nem működő és visszalé- 
ptt tagok száma ellenben körülbelől 3 milliót 
tesz. 
— Nagy-Bányáról a következő sorokat 

közlik : Alig lehet valami lesujtóbbat képzelni, 
mint ha festész látszerveit veszti el. Elveszett 
reá nézve a szép természet s a müvészet, el- 

esett foglalkozásától, mey kenyerét biztosi- 
totta. Lassankint beborul képzelete, mert al- 
kotásait nem valósíthatja, és aztán minden 
sötét lesz, mint az elenyészett emlékezet után. 
E kétségbeejtő jövő vár Mezey József derék 
festészünkre, kinek olajfestvényei, különösön



táj i az állandó műtárlaton tiz évtől fogva 

tölkenki a közfigyelmet, oltárképei a vidéken 
teljes elismerést arattak. Hosszas szembeteg- 
sége vaksággal fenyegeti a negyvenéves fér- 
fiut. - Bárcsak találkoznának lelkes honfiak 

és honleányok, kik a sinlődő müvész tizenkét 

jeles olajfestményét megvennék, hogy a grae- 
fenbergi gyógymódot használhas a. Utolsó re: 
ménysugára ez. Felkérjük a képzőmüvészeti 
társulatot és minden emberbarátot, felkérjük 
a hazai lapokat, hogy a szenvedő müvész 
segitségére legyenek a tizenkét festvény érté- 
kesitésében. A vagyonos photograph urak te- 
hetnének legtöbbet e részben, és legilletéke- 
sebb jóltevői lehetnének ők, kik a „rövid 
életből a hosszu mesterséghezt annyi időt 
megnyernek Főtisztelendő Smotzer Ignácz 
prépost ur, a müvész pártfogója, kész jóltevő 
ajánlatokat elfogadni és közbenjárni érette. 
Én a t. szerkesztőség kegyes érzületében biz- 
va, nyilvános foruma előtt kérem müvészünk 
részére a tisztelt közönség pártolását. 

Törökfalvi P. Zsigmond. 
– Dobsa Lajos, Vas Gereben és Kor- 

mos Béla egyesült erővel egy élezlap kiadá- 
sában fáradoznak, mely f. é. april 1-sőjétől 
fogna megjelenni. 
— A dévai árvaszék, mint a „F. L.4 nak 

irják, a csöd alá jutott b. Nopcsa László fia, 
Elek számára gondnokul, a vagyonbukott sa- 
ját kérelmére, Schmerling államministert ne- 
vezte ki. 
- A legujabb párisi nő divat rózsaszin 

mellény és fekete frakk. A „Hon" erre 
megjegyzi, hogy ezt a divatot a mi nőink 
talán csak nem utánozzák. 
— Csehország, Dalmátia, Austria az Ens 

főlött és alatt, Salzburg, Styria, Karinthia, 
Krain, Bukovina, Morvaország, Silézia, Tirol, 
Vorralberg, Istria, Görz, Gradiska országgyü- 
lései és Triest városi tanácsa 1864-ki márt. 
2 ra törvényes gyülekezési helyeikre egybe- 
hivák. 
— A Poroszország részére szánt elfoglalt 

dán ágyuk, számra nyolcz, Berlinbe érkezésük 
után ünnepélyes menetben koszorukkal éke- 
sitve vitettek keresztül a város főutczáin. Elől 
a négy kisérő porosz tüzér lépdelt; a Britisch- 
hotelnél, az annak tulajdonosa által ebédre 
meghivott, érdemjellel diszitett austriaiak Éder 
kapitánynyal szintén hozzájuk csatlakoztak. 
Midőn a menet a király palotája előtt haladt 
el, ő felsége egy hadsegédétől leizent, hogy 
a menet állapodjék meg és a porosz, vala- 
mint az austriai legénységet palotájába hivatá, 
hogy hozzájok kegyes szavakat intézzen. Az 
ágyuk ezután a királyi mulatókertbe szállittat- 
tak, hol egyelőre közszemlére állitvák ki a 
tömegesen oda csödülő nép számára. Az au- 
striaiak azután trophaeikkal tovább folytatták 
utjokat Bécs felé. 

—- Párisból jelentik : 1859-dik évben a 
Francziaországban internálva volt osztrák hadi 
foglyok közül egy cseh, Merkel Antal, Poraux 
közelében önkénytesen hátramaradt egy ma- 
jorban, hol foglalkozást talált. Késöbb egy 
fiatal leánynyal ismerkedett meg, kit a szülők 
megegyezésével feleségül is akart venni, mi- 
dőn véletlen akadály állt be. Az osztrák kö- 
vetség ugyanis Merkelnek nem akarta előbb 
igazolási irományait kiszolgáltatni, a mig a 
megszökés vádja alól cs. kir. haditörvényszék 
előtt nem igazolta magát. Merkelt erre busko- 
morság fogta el, söőt midőn a leány szülői 
tudtára adták, hogy ne igen járjon a leány 
után, ugy sem lehet neje, a végső kétségbe- 
esés. Nehány nap előtt a mezőn találták meg 
Merkel és menyasszonya holttetemeit, mellet- 
tök véres borotva és kilött pisztoly. A szeren- 
csétlen a leánynak – valjon megegyezésével-e, 
vagy erőszakkal, nem tudatik - majd egész 
nyakát elmetszé, s aztán magát pisztoly lö- 
véssel végezte ki. 
— Egy lengyel vértanu. Rómában Josafat 

lengyel püspöknek, ki az oroszok által meg- 
kinoztatván, Kriszíns Urunk vértanui sorába 
jutott, canonisatiója iránt az eljárás megkez- 
detett. Ez napjainkban, a lengyelországi ese- 
ményekkel szemben, különös figyelmet ger- 
jeszt. Jól értesült egyének azon reményöket 
fejezik ki, hogy az e tekintetben elrendelt 
vizsgálatok még ez évben a fentisztelt püs- 
pöknek canonisatiójával fognak végződni. Igy 
irja ezt az „Unita Catt.* 
– Balassa István pesti ügyvéd ur a 

napokban született fia keresztelőjén a kereszt- 
atya Deák Ferencz, a keresztanya Sze- 

mere Bertalannak leánya, a bájos Szemere 

Irma k. a: volt, ki édes anyjával együtt 
Pesten időzik. 
— A hivatalos orosz lapok, a ,Vilnai 

futár' s a „Varsói Ujsága szerint a lengyel- 
felkelés kezdetétől az 1863-dik év végeig 

összesen 245 egyén végeztetett ki golyó vagy 
kötél által. Ezek között volt: 34 földbirtokos, 
11 pap, 26 polgár, 19 munkás, 23 paraszt, 
37 katonatiszt, 20 katona és 25 más személy, 
kiknek müűködési köre nincs tudva 
— Feydeau a „Fanni4 szerzője ,Un debut 

a TOperad ezimű legujabb regényében egy se- 
bészt Triduet-nek nevezett el. Párisban egy 
dr. Triguet él, ki midőn olvasta a regényt, 
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ennek kiadójához irt és felszólitá, hogy a szer- 
ző nyilatkoznék a lapokban, miszerint nem őt 
érti. A kiadó megigérte, hogy a regény má- 
sodik kiadásában Triduet helyett Cliguet fog 
használtatni, biztositá az orvost, hogy távolról 
sincs reá czélzás, a nyilatkozat igy egészen 
fölösleges, csak maradjon nyugodt. A dolog 
azonban a lapokban is szóba került, a „Fran- 
ce" egy czikket is közölt Triguet ellen. Tri- 
quet erre Feydeau ellen pört kezdett és kár- 
téritést kivánt, A törvényszék a vádlót elutasitá 
s a perköltségekben elmarasztalta. Feydeau 
meg levelet intézett a „La Presse" szerkesz- 
tőségéhez, melyben kijelenti, hogy Triduet he- 
lyett önkénytesen Cliduet nevet akart használ- 
ni, miután azonban Triduet ellene pört kezdett, 
most azért is megmarad - ,„Triduet«. 

—– A braunsehweigi herezegtől Sehaw nevü 
komornyikja sok értékü gyémántot lopott el, 
de etfogatott. A mult hó 27- én került ez ügy 
a szajna-kerületi esküdtszék elé. A herczeg 
kérte, hogy mint tanu a megjelenéstől fölmen- 
tessék. A vádlott, kinek sem valódi neve, sem 
multja ki nem puhatoltathatott, tettépek ugy 
indokairól, mint előbbi életéről minden főölvilá- 
gositást megtagad s lemond minden védelem- 
ről. Az egész ügy eszerint titokszerü jellemet 
nyer, mit még a védelemre rendelt Lachaud 
ügyvéd azonnyilatkozata fokoz, hogy a titok 
pecsétje alatt vele közlött felfedezések után 
vádlott e sajátszerü magatartását csak kelye- 
selheti. Lachaud szavaiból csak anynyi derül 
ki, hogy vádlott a lopást boszuból követé el. 
Vádlott 20 évi kényszermunkára itéltetett el. 
Az elorzott gyémántok értéke 2,900,000 frank- 
ra becsültetett, 135,000 frank értékü gyémán- 
tot nem találtak meg s nem tudják, Shaw ho- 
va tette azokat 
— Zitkowszky Károly eperjesi órásmester 

különös szerkezetü zongorát talált fel. Szerke- 
zete következöleg ismertetik : billentyüi éppen 
ugy vannak rendezve, mint a régi zongorák- 
nál, csak hogy ezek belső vége egy-egy 32 
foggal biró nagyobb kereket érint, s ezt a hoz- 
zá tartozo 8 foggal biró négy-négy kisebb ke- 
rékkel együt hozza mozgásba, melyek ismét 
(a húrok helyett) négy-négy egyhangot adó 
aczélrugót penditnek meg, oly hangot idézvén 
elő, mint muzsikáló óráink, csakhogy sok- 
kal erősebbet. Egyik főelönye e zongorá- 
nak a szép tiszta hang, a másik, hogy 
nem kell hangolni (stimmelni), a harma- 
dik, hogy rajta a pedálok segedelmével tet- 
szés szerint, fokozatosan gyöngébb és erő- 
sebb hang eléidézhető. Különben pedig 
épp ugy lehet rajta accordokat venni és tril 

lereket csinálni, mint a régi zongorákon. Az 
egész szerkezet csak puha fába van foglalva 
(mintaképpen), de igy is meglehetős hangot 
ad; hangja mind erőben, mind terjedelemben 
kétszer-, sőt háromszorta fog növekedni, ha 

— különösen a rugók foglatata – kemény fá- 
ból készülhet el. Ezen uj találmányu zongora 
megtekinthető Pesten az uriutcza 2.ik számu 
ház első udvarában földszint, Huber arany- 
mivesnél. 

Értesités. Az etédi Benkő Mária urhölgy 
által a helybeli rom. kath. gymuasiumban fen- 
álló ,Önképző-társulat« részére kitüzött ballada 
és német forditásrai pályázat következő ered- 
ménynyel ütött ki : a birátók (Zöld F. Nessel- 
feld M. és Farkas L.) folyó hó 13-kán felol- 
vasván a beadott munkák felett véleményüket, 
a balladák közül egyhangulag a ,Vérmenyegző 
czimü munkának adták szavazatukat. A jeli- 
gés levélke felbontatván, Czikmántori Ottó 8- 
dik oszt. tanuló neve tünt fel. A német fordi- 
tások közül Seidl ,„König u Landmann* jának 
forditása jutalmaztatott a kitüzött két tallérral; 
a fordto Harmath Lajos 7-dik oszt. tanuló 

Kotozsvártt, febr. 21-én 1864. 
Farkas Lajos, 

jegyző. 

Az Erdélybe jött m.-országi szükölködök 
számára a helybeli inségügyi fiók-bizott- 
mányhoz befolyt adományok jegyzéke: 
Külközéputeczai tizedből : Diószegi 

Ferencz ad 1 véka pityokát. Diószegi Márton 
1 v. törökbuzát. Gombos József fél véka tö- 
rökbuzát. Kovács Márton 2 v. pityókát. Bert- 
leff Jánss 8 v. pityókát. Gombos István egy 
negyedrész véka petrezselymet. Máté András 
1 véka pityókát. Kilin Károly 1 v. pityókát 
és 4 kupa borsót. Kilin György 1 véka buzá. 
Péter József 1 véka törökbuzát és 2 véka pi- 
tyókát. Nevelits Joachim 4 v. buzát. Follyén 
Mihályné 2 véka pityókát. Beszterczei György 
fél véka piyókát. Kilin Boldizsár 2 v. pityó- 
kát. Mendel Weiszné 1 véka buzát, Kelemen 
Miklósné fél véka petrezselymet. Kilin István 
fél véka petrezselymet, Diószegi Mihály feél 
véka törökbuzát. Udvari János 4 kupa török- 
buzát. Gáspár Mihály ifj. fél véka pityókát. 
Horváth Márton 1 v. pityókát. Albert György 
1 véka buzát. Bándi János 1 v. pityókát. Zá- 
goni Sándor 4 kupa borsót. Szász János 1 k. 
törökbuzát. Rátz János egy koszoru veres hagy- 
mát. Zágoni István 1 v. rozsot. Kilin György 
fél v. pityokát. Zágoni József 4 kupa borsót. 
Gombos Mihály fél v. pityókát. Berki László 

2 v. buzát. Hunyadi János fél véka pityókát. 
Szász András 1 v. pityókát. Jakab György 2 
véka pityókát. Balás István 1 véka pityókát. 
Gombos András 1 v. pityókát. Kovács József 
fél v. petrezselymet. Kilin Ferencz 2 kupa bor- 
sót Kiss Márton 1 v pityókát. Orosz András 
fél véka petrezselymet. Demeter Gábor 1 v. 
borsót. 

POLITIKAI HIREK. 

Angolország. London, febr. 16. Az 
angol lapok kiméletlen szavakban törnek ki 
Dániának minden ellensége s lágymeleg ba- 
rátai ellen. A „Spectators De Meza dán tá- 
bornokot azért, hogy a dannevirket feladta, 
„zsidó katonának" nevezi. Minő alapon akarja 
az angol kormány — kérdi a nevezett lap — jö- 
vendőben Gibraltart, Maltát stb. védeni, ha 
most beleegyezik a herezegségeknek Dániától 
való elszakitásába? A javaslott értekezletet 
chloroformhoz hasonlitja, a mely arra való, 
hogy a tagmetszés kevesebb fájdalommal tör- 
ténjék meg. 

A ,„Globek a német szövetségi végrehajtó 
csapatokat, angol szójátékkal, federal execu- 
tioners (szövetségi bakóknak) gunyolja. 

A ,„Times4 párisi levelezője azt mondja, 
hogy a nemzetiségek barátai a császárnak 
folytonosan fülébe sugdosnak, s rá akarják 
birni, hogy a conservativ Németország által 
adott példát alkalmazza Olasz-, Magyar- és 
Lengyelország irányában. Ha Németország, 
Austria és Poroszország hatalmas vezérsége 
alatt öszpontosnl, akkor Francziaországnak 
ellensulyra van szüksége, s Európát a nemze- 
tiségek és megtörhetlen szerződések alapjára 
kell fektetnie. Németországnak nem szabad 
egyszerre a nemzetiségek és hóditás jogát is 
igénybe vennie. Egy egész Olaszország, egy 
szabad Lengyelország, a skandináv birodalom 
s egy dunai conföderatio hatalmas előnyt nyuj- 
tana Francziaországnak Austria és Poroszor- 
szág fölött. A császár gyakran foglalkozik 
ezekkel az eszmékkel, s környezetének bizo- 
nyos személyei előtt nem is titkolja azokat. 

A city-lap párisi tudósitójának idézett köz- 
leményét ismételve felhasználja az önmagában 
meghasonlott Németország ijesztésére. A schles- 
wigbe való beütés, ugymond, tökéletesen si- 
került. Azonban Németország elégületlensége 
soha sem volt mélyebb, vagy legalább soha 
sem nyilvánult hangosabban, mint most, mi- 
kor a német fegyverek gyöztek. A dán terü- 
letre való beütésből származott zürzavar rend- 
kivüli természetü, s ha a bonyodalom még 
nő, a dán-német viszály mellett igen valószi- 
nüleg különböző német viszályok is fognak 
keletkezni. Holsteinban a szövetségi csapato- 
kat porosz zászlóaljak szoritották ki, s a frank- 
furti szövetségülésben valahány kisebb állam 
mindegyre tiltakozik. Austria és Poroszország 
már annyiszor ragaszkodtak az önmaguk által 
adott utasitások üres formájához , hogy a kö- 
zép államok most valóban magukat tekintik 
tulajdonképpen való hatalmaknak a szövetség- 
ben. A két nagyhatalom abban a megvetés- 
ben, a melyet az ő szavazataik irányában ta- 
pasztalnak, tekintélyük ellen intézett pártütést 
látnak, s most szövetkezni akarnak az óriások 
lázadása ellen. Annyira bizonytalan, hogy 
valjon Franczia- és Agolország minden erő- 
feszitésének fog-e sikerülni az északon fellob- 
bant háborut megakadályozni, hogy a mint 
bizonyosnak állitják, Párisban szükségesnek 
találták a császári gárdát oly indulókész álla- 
potba helyezni, hogy bármelyik perczben a 
Rajnánál teremhessen. 

A kopenhágai kormánynak e hó 11-dikén 
Londonba érkezett nyilatkozatát 14-kén egy 
másik követte, a melyet Párisban és Szentpéter- 
várott is közöltek, és a mely kereken ki 
mondja, hogy Dánia a háborut nem csak foly- 
tatni fogja, hanem egyszersmind minden tá- 
madó és védelmi erejét is felhasználja. Dánia 
a végsőre van szoritva, mert felakarják róla 
tenni, hogy beleegyeznék a herczegségeknek 
Dániához való személyi uniojába, pedig ezt 
ő a hercezegségeknek Dániától való teljes el- 
szakitásával egyenlőnek tekinti. Egyik esetben 
ugy mint a másikban, Dánia létele forog kér- 
désben. 

Francziaország. Páris, febr. 16. Min- 
den jel odamutat, hogy III. Napoleon ki akar 
lépni tartozkodó helyzetéből. A „France", ez 
a császár titkos terveinek már nem egyszer 
igazmondónak tapasztalt előhirnöke, ugy ta- 
lálja, hogy a mai Németország nem az 1815-, 
sem az 1848-beli; most le akarja rázni Austria 
és Poroszország gyámságát, s független euró- 
pai hatalommá alakulni. Az idézett lap e tö- 
rekvésekben jogszerü igényeket s Európa 
nagy átváltozási müfolyamának kikerülhetlen 
mozzanatait látja. Tegnap Olaszország volt, 
a mely a szerződések kényelmetlen korlátait 
áttörte; ma Németország igyekszik megváltoz- 
tatni egy oly helyzetet, a mely az ö szüksé- 
geivel és törekvéseivel többé nincs öszhang- 
zásban. És e rombolási műtételt, a „France" 
szerint, éppen Austria és Poroszország végzik 
be, a midőn a dán kérdésben való kezdemé- 
nyezésök által, az egyetlen hatalmat, a mely 

1815-ből érintetlen maradt, a német szövetsé- get semmisitik meg erkölcsileg. a 
,A ,K. Ztg.4.nak azt irják ugyan a fran- ezia határszélröl, hogy a midőn látta Anglia a német közép és kis államok mozgását s Po- roszország és Austria komoly fellépését Dánia ellen, azt tanácsolta Napoleon császárnak, hogy vonjon össze egy figyelő hadtestet a Rajna mellé a német hatalmak politikájának visszarettentésére; de a császár mogolygott e tanácsadásra s azt mondotta , hogy legalább most még semmi olyast sem szándékszik ten- ni, a mi a német nemzeti érzelmet sértené. Más hirek szerint azonban a császári gárdá- ban oly tevékenység uralkodik, a mely azt mutatja, hogy minden eshetőségre készen akarnak lenni, s hogy a Rajna mellett fölál- litandó franczia figyelő-hadtestről szóló hir 

nem alaptalan; ezt mutatja az is, hogy az 
1864-ei ujonczilletéknek 100,000 ről 150,000-re 
való fölemelését is elhatározták. E hirekkel 
összhangzó az a tudósitás is, hogy a hadügy- 
minister rendeletet adott ki a földmivelésre 
alkalmazott tüzérségi lovak összeirására, hogy 
tudni lehessen, alkalmilag mennyi vontató lóra 
számolhat a franczia hadsereg. 

Mexikoból igen kedvező tudósitások érkez- 
tek. Bazaine tábornok jan. 14-kén nagy dia- 
dalünnepélylyel vonult be Guadalajarába. 
Uraga tökéletesen meg van verve. A főváro- 
sok helyőrségei mindenütt arbelcsend helyre- 
állitásán müködnek, s ekép teljesül a föfel- 
tétel, a melytől a főherezeg ő fensége a csá- 
szári korona elfogadását függővé tette. A 
„Moniteur. szerint e tudósitást Veracruzban 
harangzugással, ágyudörgéssel és leirhatlan 
lelkesedéssel fogadták. 

Németország. Drezda, febr. 18. A 
mai „Dresd. Journ.4 egy táviratot közöl Würz- 
burgból, a mely szerint ott Bajor-, Szászor- 
szág, Würtemberg, Baden, Hessen-Darmstadt, 
Braunschweig, Weimar, Sachsen-Meiningen, 
Gotha és Nassau államok ministerei össze 
vannak gyülve értekezletre. 

Ez értekezlet czéljáról a ,N. Würzb. ztg.e, 
következöleg ir: A mint tudva van, a szö- 
vetségülés előtt az elfogadás pontján áll az az 
inditvány, hogy augustenburgi Frigyes her- 
czegnek felhatalmazott képviselőjét fogadják 
be a szövetséggyülésbe. Ha már a herczeg 
törvényesen el van ismerve, a következetes- 
ség azt hozza magával, hogy országának tett- 
leges birtokba vételére is segitsék. A herczeg 
készül is eléterjesztést tenni a szövetséggyü- 
léshez, hogy uralkodói jogainak érvényesitése 
végett kellő számu csapatokat adjanak ren- 
delkezése alá. E kivánat teljesitése képezi az 
értekezlet legfontosabb tárgyát. Schleswiget 
illetőleg egyik kabinetnek sincs még határo- 
zott megállapodása; egyelőre kerülni akarják 
a más nagyhatalmakkal való összeütközést. 
Az értekezlet csak egy napig tart. 

A „Südd. Ztg.4 nem kevesebbet, mint va- 
lóságos keresztes háborn proclamálását kiván- 
ja az értekezlettől, „Ha — irja a nevezett 
lap - a Würzburgban összegyült ministerek 
nincsenek egészen elhagyva Istentől, most már 
nem fognak megelégedni hadjutalékaik moz- 
góvá tételével. Fel fogják hivni az egész nem- 
zetet általánosifelfegyverkezésre. Ha minden 
ember, a ki egy puskát elbir és el tud sütni, 
puskát kap a kezébe : ugy Szászország nyu- 
godtan nézheti, hogy porosz csapatokat ösz- 
pontositnak Lausitzba, valamint Bajorország 
is, ha netalán Tirolba osztrák egyenruhákat 
halmoznának össze. 

Egy nürnbergi lap igy kiált fel : „Habár 
számosabbak is az ellenség csapatjai a miéink- 
nél (a közép államokéinál), a nép mellettünk 
és velünk van. Az ellenséges táborokba és 
államokba a forradalom üszkeit fogjuk be- 
dobni.4 t 

A „Frankf. Postztg.4 szerint Bajorország- 
ban összeirtak minden hadképes férfit 30 tól 
36 évesig, a mi arra mutat, hogy a tartalé- 
kot is zászlóalá akarják hívni. Különben a ba- 
jor sereg oly tökéletes harczkész állapotban 
van, hogy mozgóvá tétele 14 nap alatt meg- 
történhetik. 

A német-dán csatatérről. A „Hamb. 
N.4-nek irják Rendsburgból febr. 15-ről : Már 
tegnap lehetett hallani a düppeli elővédmüvek- 
nél történt ütközetekről; ma már a hir sokkal 
határozottabb alakot öltött s azt mondják, 
hogy a dánok kétszeri kirohanásukkal tetemes 
veszteséget okoztak a poroszoknak. Hogy fel- 
jebb észak felé valaminek, még pedig komoly 
dolognak kellett történni, mutatja az, hogy ide 
tegnap sok osztrák és porosz sebesültet és 
beteget hoztak, ugy, hogy minden korház, 
legalább is 2000 betegre való, csaknem tele 
van; továbbá, hogy a mult éjjel 200 paraszt 
szekeret innen sietve Flensburgba rendeltek 

Egy hamburgi, febr. 16-ról szóló 
ban ezt olvassuk: Magán levelek sz rint 
dánok mindkét izbeli kirohanását Düppel 
siker koronázta. A poroszok nagy vesztesége 
szenvedtek; Hadersleben, Ápenede s 
burg városokban 2000 sebesült és bete, 
fekszik. 

Különben, ha van is némi való a fenebbi csa-



tákról szóló alkalmasint nagyittott tudósitások- kivánjanak kapcsolatos előterjesztést az egész 
ban, azok csak előörsi csaták lehettek ; mert az örökösödési kérdést illetőleg. 
oszírák porosz hadsereg, febr. 16-ig még nem 

intézett rendszeres támadást a düppeli erődit- 

mény ellen. A dannevirkei győzelem óta le 

folyt időt előkészületre forditották; mert Düp- 

pel, német szójárás szerint, sokkal keményebb 

dió a Dannevirkenél. A „W. LIl.* szakértő 
tudósitója szerint, a düppeli erőditmény hosz- 
sza csak mintegy 4000 lépés levén, tökélete 
sen megfelel a dán hadsereg mostani létszá 
mának (mintegy 20,000 ember); s evel az 
erővel a Düppelben sokkal könnyebben feltar- 
tóztathatnak a dánok 60,000-nyi ellenséget, 
mint a 10 mértföldnyi hoszszu Dannevirken 
60,000 emberrel tehették volna. Továbbá az 
a roppant előnye is van e hadállásnak, hogy 
biztos összeköttetésben áll Koppenhágával, és 
hogy a hajóhad is nagy szerepet vihet a vé- 
delemben. A hajók felesleges ágyuival bővön 
pótolva vannak a Dannevirkenél elvesztettek ; 
s a tengerészek, mint a muszka tett Sebasto- 
polnál, szárazi hadmütételekre is alkalmaz- 
hatók. 

Ujabbak. Berlin, febr. 20. A ,N. Ztg." 
közli Austriának folyó hó 13-ról a német szö- 
vetségi kormányokhoz intézett körsürgönyét. 
Ebben az eszmemenet a következő: A lon- 
doni szerzödés, a mint el van ismerve, nem 
kötelezi a német szövetséget. Az ezt tárgyazó 
bizottsági javaslatok megszavazása semmi meg- 
oldó hatással nem lenne a vitás kérdésre, de 
könnyen megtörténhetik, hogy a nem német 
hatalmak kihivásul veszik a szerződés mellett 
teendő ellennyilatkozatokra; a mi a létező 
feszültséget csak fokozni fogná. A bécsi kor- 
mány kéri a német kormányokat, ne szavaz- 
zanak a bizottsági javaslatok mellett, hanem 
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— Páris, febr. 19. A „France' egyik 
czikkében azt irja, hogy a dán kérdés, Düp- 
pel és Fridericia ostrom alá vétele, s az Au- 
striának és Poroszországnak tulajdonitott terv 
következtében, európai szint öltött. A „France" 
azt kivánja, hogy a két nagyhatalom adjon 
tiszta felvilágositást. Ha e felvilágositás nem 
lesz kielégitő, jövőre nézve semmi sem fog 
ellenállani, hogy Francziaország engedve An- 
glia annyiszor nyilvánitott kivánatának, egye- 
sitse felszólamlását Angolországéval, hogy 
Dániát egy igazságtalan megrablás ellen és 
az európai sulyegyent biztositsák 

—- Würzburg, febr. 19. A ministeri ér- 
tekezlet ma bevégződött. 
— Berlin, febr. 19. A 64. számu porosz 

gyalog ezred Düppel előtt egy védmüvet el- 
foglalt a dánoktól, egy dán tisztet és 60 köz- 
embert ejtett fogolylyá, s az ellenséget visz- 
szaverte a sánczok megé. A poroszok veszte- 
sége két halott és tiz sebesült. Az előcsapat- 
nál porosz huszárok és dán draganyosok ösz- 
szecsaptak s az előbbieké lett a győzelem. 
– London, febr. 19. Az alsóházban 

Newdegate interpellatiojára Palmerston ezt fe- 
felelte : Nincs hiteles adat, hogy Németország 
meg szándékoznék támadni Jütlandot; egy 
ily támadás sulyosbitná az eddigi erőszakos- 
kodást. A kormány nem közölheti ily eshető- 
ségekkel szemben követendő politikáját. Beau- 
mont interpellatiojára Layard azt felelte, hogy 
a kormány semmi közlést nem kapott a mexi- 
koi császárság elismerését illetőleg; a kor- 
mány eddigelő nem nyilvánitott e tárgyban 
semmi véleményt. ! 
– Kopenhága, febr. 19. Hivatalos tu- 

dósitások jelentik, hogy a német csapatok 

HIVATALOS. 
Sz. 419. 1864. 

Nirdetmmémy. 
N mes Kolosmegye ideiglenes törvényszéke közhirré teszi, miszerint a pesti királyi 

váltó törvényszéknek 1864 januarius 25-kén 4172. 

(s3) (B-8) 

sz. kelt végzése által nagykereskedő 

Mainzi Breseher 

Kern Imre felperesnek a gróf Csáki Győrgy csöd-tömege mint alperes ellen, fel- 
peresnek 23,000 ft, o. é. váltótőke követelése, ennek és pedig 11500 ft. után 1862 janu- 
arius 18-tól, 11500 ft. után pedig 1862 februar 15-töl járó 60, kamatai, 353 ít T91 
krban megitélt ugy a jelenleg 45 ft 12 krban megállitott és ezutáni végrehajtási költsé- 
gek erejéig alperesi csödtömegnek már biróilag lefoglalt 26,860 ft. és 6089 ft 50 kr o. é. 
becsült marhák, gazdasági eszközök és gabona nemüekből álló ingóságainak végrehajtási 
árverezése elrendeltetvén, ezen árverezés foga atositása végett határnap tüzetik ki folyó 
1864 ik év Április 18-kára és következő napjaira és május 9-kére és követ- 
kező napjaira d. e. 9 órára N. Almáson az uradalmi kasté yban, miről a venni szándéko- 

zók azon hozzáadással értesitettnek, hogy az elárvezendő ingóságok az első határnapon 

csak becsárban vagy azon felyjül, a másodikon azonban becsáron alól is a többet igérők- 

nek készpénz fizetés mellett el fognak adatni. 
: Nemes kolozsmegye tőrvényszékének 1864. februar 9-kén tartott üléséből. 

MEM HIVATALOS. 
5) Egy 35 éves, házasodott Mertész a-3) 

ki a kertészet minden szakmájában, ugy a mű- és virág kertészet valamint a faiskolákban 

mölcs- és konyha kertészetben is jártas, s szolgálati bizonyitványokkal van ellátva, 

tartósabb állomásozást óhajt valamely uraságnál. 
Leveleket elfogad SOUTSCHEK Ad. kertész külváros 353 szám az „arany orosz- 

lánynál" Temesvártt. 

[4 

(s36) Vetemmémny mmagvali. (1—2) 
Alólirthoz érkeztek friss és igen jó féle Erfúrti kerti velemény magvak. 

SCHUÜCZ KÁROLY füszerkereskedésében Kolozsvártt. 

(81) (Gz) 
Folyó 1864-ik év február végén 

történik a bádeni vasutpálya államnyeremény sorshuzása. Ezen sorsjegyek el- 

adása minden államban törvényesen meg van engedve. 
Főnyeremények: 14-szer 50,000 ft, 51 szer 40,000 ft, 12-szer 35,000 ft, 

23-szor 15,000 frt, 35-ször 10,000 frt, 40-szer 5,000 frt, 58 szor 4,000 frt, 
366-szor 2,000 frt, 1944 szer 11000 frt, 1777-szer 250 frt, legkisebb nyeremény 
as8 frt. Az egész nyereményöszszeg tészen 400,000 forintot. 

Egy sorsjegy ára a fennebbi huzása 8 frt. 6 együttesen 15 frt o. é. 
F A hivatalos sorshuzási lajstromok, valamint játéktervek mindenkinek ingyen és 

bérmentesen szolgáltatnak ki. 
A szives megrendelések készpénz beküldés mellett legpontosabban teljesittetnek. 

1fj. LINDHEIMER JAKAB állampapir kereskedése, 
majnai Frankfurtban. 

(B4) Maszomberlet. e3) 
Biharmegyében, Nagyváradhoz egy, a pesti-nagyvárad - debreczeni vasuthoz pedig 

fél posta állomásokra, Sárréti járásban fekvő gróf Csáky család fiági Bereg-Böször- 
mény Körösszeg-Apáti egyesült uradalmai; melyekhez tartoznak , Bereg-Böszörmény, 
Körösszeg-Apáti egész, ugy Körösszeg egy harmadrész községi, továbbá Kis-Tóti, Nagy- 
Tóti, Boldogasszonytelki, Kenizi, Körmösdi és Szöcsködi puszta-beli tagositott birtokok, 
melyek 1100 [] ölekkel számitva 26584 hold kiterjedésüek, hozzájok tartozandó minden 
királyi kissebb haszonvételi jogokkal, gazdasági és laképületekkel, folyó 1864-ik esztendő 
september 1-ső napjától számitandó tizenkét esztendőkre szabad kézből s alku mel- 
lett, akár együttesen, akár minden birtok test különösen haszonbérbe adandók; ér- 
tekezhetni, sőt egyesség sikerülése esetében szerződni lehet f. 1864-ik év junius 
utolsó napjáig családi telyes meghatalmazott gróf Csáky János urral Kassán, gróf 
Csáky László urral Pesten, gróf Csáky Ágoston urral Iglón, kiknél, valamint 
uradalmi ügyvéd Baróthy Pál urnál Nagyváradon, ugy tisztarttó Sebő Ignácz 
urral Bereg-Böszörményben, hol postaállomás is vagyon, a bérleti feltételek meg- 
tekinthetők. 1 

35 kr. oszt. ért. 

Paaby. és Eistruppnál jelentékeny erővel be- B ejegyzett gabnaárak a pesti gabona- 
nyomultak Jütlandba. csarnokban febr. 16-án. 
- A lengyel határszélről jelentik Osztrák mérő. 

febr. 19-ről: A felkelők egy tehervonatot Osztrák értékben Suly, font. ft ke ft kr. 
Plodaweknél légberöpitettek, a mely alkalom- ———— ! l 
mal 16 gözkossi romboltatott szét. Lazy-nál Buza bánsági... 8/ 88- 
egy személyvonat járt szerencsétlenül a sinek n tiszai B6-88 5 35 5 55 

felszedése miatt. Czerksben a felkelök elvet n fehérmegyei 85-87 5 20 5 45 
ték a városi pénztárt. mbácskai... 85-86 5 15 5 20 

Rozs....... 77-79 3 65 3 70 
Bécsibőrze Februárius 17-én: Nemzeti köl- Árpa serfőzésre.. 68 70 3 10 3 20 

csön 79.15. 50/, Metallignes 71.60. Bank-rész étetésre.. 65-67 2 90 8 - 
vény 774.—. Hitel részvény 188.—. Váltó Lon- Zab........ 42 44 2 20 2 25 
donra 118.70. Ezüst 118.-. Arany 5.71. Tengeri.... 82-84 3 50 3 55 

1860 diki Állam kölcsön 91.ő0. Köles....... 3 50 3 60 
Februárius 1ő-én: Urbéri kárpótlási kötvény: Repcze. m 5 50 6 — 

Magyarországi T74.—. Erdélyi 71.—. 

Alsó ausztriai mérő: vagy is két nagy véka. 

Erdélyi Tiszta 
buza. Rozs. Árpa. Zab. Törökbüza. as 

piaczi árak: krajczárokban. 

Lekenczén február 11. 320-300 210 
Besztercze február 16. 260 200 — ig Teoro 
Brassó 08 158-144 146-132 106 104 160 12 
Dézs február 16. 360-340 240-220 – 140-180 230-220 11 
K. Fehérvár , 138. 405 280 — 190 256 13 
Kolozsvár február 18. 316 210 150 250 14 

M.-Vásárhely február 18. 340-300 230-200 112 189 10 
N.-Enyed 18. 336-316 200-126 — 168-120 240-235 12 
Szamosujvár február 15. 3600-320 260-220 – 130-120 230-220 12 

S.Sz. György , 15. 280-210 130-120 110-105 94 1830-120 11 
Sz..Régen február 18. 336-300 210-200 184 180 136-124 216-208 12 
N.-Szeben , 16. 360-307 227-213 200 153-140 227 220 14 
Sz.-Udvarhely , 16. 331-325 149-140 — 107 100 160 10 
Torda februúár 13.] 362-346 216-210 160-150 146-140 240-230 12 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIKL. 

12) (5-5) 
Az általánosan esmert, mell-fájás és köhögés ellen kitünő haszna 

s Fischer féle valódi 

CIUKORKÁK 
egyedüli főraktára egész Erdélyben Karvázy Józsefnél Kolozsvártt 

H Árak: 1 fontnak 1 frt 50 kr.,, 1 doboznak 45 kr.,, 1 csomagnak 

árusnál Hamplható: 

V pandekták so 
Puchta, Vangerow és Arndt 

A második javitott kiadás után 

vet ajánlani sem tudnánk. 

STEIN 

Erdély a rómaiak alatt. Kútfők 
nyomán irta Wass József, kegyes 
szerzetbeli áldor, gymnasiumi tanár, s a 
magyar tudományos akademia levele- 
ző tagja. Az Erdélyi Muzeum-Egylet 
által a Haynald-díjjal jutalmazott 
pályamunka. Erdély térképével. Ára 
1 frt 50 kr. osztr. értékben. 

Medgyes Lajos. Egyházi ima- 
köny v. Eredeti imák kötve 2 frt 64 kr. 

– Eredeti egyházi beszédek. 
1-ső füzet.. 1 frt 42 kr. 
2-dik füzet: 1 frt 42 kr. 

Uj folyam 1-ső füzet: vagy az összes 
beszédek 
3-dik füzete. 1 frt 60 kr. 
4-dik füzete. .1rt 60 kr. 

= Eredeti halotti imák, eléfor- 
dulni szokott alkalmak és esetekre. 
1 frt 6 kr. 

Tájékozás urbéri ügyekben. Külö- 
nös tekintettel 1854. Junius 21-ikén 
Erdélyre nézve kiadott legfels. csász. 
nyiltparancs 3. 16. 17 és, 18 SS-ra. 

T Megjelent EGGENBERGER FERDINÁND akad. könyv- 
kereskedésében Neestem és minden hiteles könyv- 

mmás álnézete. 
nyomán irta Möhler Ferencz. 
Sólyom-Fekete Feréncz. 

m E munka az ujabb római jogtudomány buvárlatainak eredményeit rendsze- 
resen világosan foglalja együvé, s igy azoknak kik e jog becses elveit és téte- 
leit könnyü szerrel, s mégis elegendőleg, elsajátitani óhajtanák , jobb kézi köny- 

Ára a 20 ívből álló műnek csak 1 frt 40 kr o. ért. 

UGYAN CSaAá 

JÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S. Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: 

Utirajzok. Irta Zombori Gedő. 
I-ső kötet: Magyarország, Austria, 
Morva és Csehország, Németország, 
Holland, Belgaföld, Angolország. 

II-k kötet: Francziaország, Sehweiz, 
Savoya és schweitzi határhegyek, Olasz- 
ország, Krajna, Karantán és Steier- 
ország. A két kötet ára 2 frt. 

Gondolatok. Irta Eötvös József. 
Ára fűzve 2 frt. Aranymetzéssel 3 frt. 
Angolvászonba 2 frt 60 kr. 

Történelmi gyöngyök. Gyüjté s be- 
türendes sorba raká Kiss Mihály, 
unitárius esperes és árkosi pap. Ára 
kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

Rövid utasitás egy husz hold területü 
váltógazdaság rendezésére' kis 
birtokosok számára. Az erdélyi gazdasá- 
gi egyesület kivánságára irta b. Bánfy 
János, kiadta az erd. gazd. egylet. Má- 
sodik kiadás. Ára 35 kr. 

Szőllő-mivelés (az ugaros) minden ed- 
digi szöllő-mivelés módjához alkalmazva 

öszvejegyezte 15 évi tapasztalás alatt 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

Irta A. Dorgó Gábor. Ára 10 kr. egy atya fia számára. Ára 70 kr.


